
 

 

 
-  Informal Translation  - 

 
Phnom Penh, June 24th 2012 

 
Dear Hillary Clinton, 
 
My name is Kung Theetee, I am 14 years old and I am a grade 9 student at Wat Phnom 
High School. I am the daughter of Cheng Leap from Boeung Kak Lake. I would like to 
thank you very much auntie Hillary Clinton for your support in the efforts to have my 
mother and the other 14 villagers released from jail. I wish you a long and healthy life.   
 
Kung Theetee 



 
-  Informal Translation  - 

Phnom Penh, June 24th 2012 
 
Dear Hillary Clinton, 
 
My name is Pao Sokun Kanha. I am 11 years old. I am a 5 grader from KolabTi Muoy 
Primary School. I live at Boeung Kak and I am the daughter of Toul Srey Pov. My 
mother is detained in the CC2 prison. Thank you very much for intervening with the 
Cambodian government to have my mother released from jail. I wish you auntie Hillary 
Clinton good luck and success in your work.  
 
Thank you, 
 
Pao Sokun Kanha 
 
[Drawing: “I miss my mother very much”  “I need my mother”]     



 
-  Informal Translation  - 

Phnom Penh, June 24th 2012 
 
Dear Hillary Clinton, 
 
My name is Nam Tivoan. I am 14 years old and I study at Wat Phnom High School. I am 
the son of Toul Srey Pov. My mother was arrested by corrupt authorities and she is 
currently detained in the CC2 prison. I thank you very much auntie Hillary Clinton for 
your help in solving my mother`s case. I wish you good health, good luck and success in 
your work. 
 
Nam Tivoan 
 
[Drawing: “Brother, I miss my mother. When will she come back?”  “I miss her too. I 
don`t know what to do”]    
 



 
-  Informal Translation  - 

Phnom Penh, June 24th 2012 
 
Dear Hillary Clinton, 
 
My name is Seak Horn. I am 17 years old and I live in Boeung Kak Lake. I would like to 
thank you very much for your help in achieving justice for my mother and the other 14 
villagers that are detained in prison. I wish you good health and success in your work. 
 
Seak Horn 
 
“I miss my mother very much” 
 



 
 

-  Informal Translation  - 
Phnom Penh, June 24th 2012 

 
To Hillary Clinton with love and respect, 
 
My name is Keo Narong and I am 12 years old. I live in Boeung Kak lake. I thank you 
deeply for your intervention with the government of Cambodia for the release of my 
mother and the other 14 mothers and father that are currently in prison. I wish you good 
health, a long life and success in your work. Please, auntie Hillary Clinton, give good 
advice to my government.  
 
Keo Narong  



 
-  Informal Translation  - 

Phnom Penh, June 24th 2012 
 
Dear Hillary Clinton, 
 
My name is Seang Sreyleak. I am a 13 year old girl from Boeung Kak Lake. My mother is 
Heng Mom. She is currently detained at CC2 prison. I thank you very much for your 
intervention in the situation faced by the villagers of Boeung Kak. I wish you, auntie 
Hillary Clinton, good luck and success in your work.  
 
From a child whose mother is detained in prison, 
 
Seang Sreyleak 
 
[Drawing: “I miss my mother very much”  “I am a child. I need my mother”] 
 



 
-  Informal Translation  - 

Phnom Penh, June 24th 2012 
 
Dear Hillary Clinton, 
 
My name is Ly Heng Leap. I am 14 years old and I am in grade 7. I am the daughter of 
the Bov Sophea who was arrested by the authorities and detained at the CC2 prison. I 
thank you very much for your help in the efforts to have my mother and the other 14 
villagers released from jail. I wish you good health and success in your work.  
 
Ly Heng Leap 
 
[Drawing: “Justice”]   
 

 



 
 

 


